
Montageanleitung

f Notice de montage g Installation instructions
e Manual de instalación i Istruzioni di montaggio

n Montage-instructies d 

! P: 24 - 70 - 71

f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
e Atención a los pasos :
i Attenzione ai passi :
n Aandacht voor de stappen :                     
d Achtung vor den Schritten :
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TN  SER SER

120x85

C

C14933E

Cxxx2

C14934E

C14935E

C14936E

Repère

120x65
120x70
120x75
120x80

140x85

120x90
130x65
130x70
130x75
130x80
130x85
130x90
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140x70
140x75
140x80
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150x65
150x70
150x75
150x80
150x85
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160x70
160x75
160x80

170x65
170x70
170x75
170x80
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180x90

REC792AD

REC780AD

REC780AD

REC781AD

REC781AD

REC782AD

REC782AD

REC783AD

170x90
180x65
180x70
180x75
180x80
180x85

160x90

REC779AD

REC793AD

REC793AD

REC794AD

REC794AD

C14928E

f CODE COLIS (Voir repères en page 2 ‐ 3)

g PACKAGE CODES (See marks on page 2 ‐ 3)

e REF. BULTOS (Ver pg. 2 ‐ 3 para listado de bultos)

i CODE SET (zie blz. 2 ‐ 3)

n Codering verpakking (zie omschrijving op pagina 2 ‐ 3)

d PAKETCODES (siehe Kennzeichnungen auf Seite 2 ‐ 3)

C14895

C14929E

C14930E

Cxxx1

C14931E

C14932E

REC795AD

REC795AD

REC796AD

REC796AD

REC797AD

REC797AD

REC783AD

REC778AD
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x1QL

SET75

VIS231

x2QJ

PPL1565 CAC22-1 CAC22-2

x1

TOL177

x2x1

SET225

QCQBPD

VIS261

TF

x1
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CHE02

VI

VA x32

Ø3.5

x1

1
x1

Ø3.5

SET01

VF

x2

x32

QK
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TUY60

TOL173 VIS113 VIS238

x25

TUY61 S2555

x1x1

KIT212 FLEX05

x1x1

VNVDTB

QIQQ

QEPK

x1KA

x18 x40

1

PPL1112

x1

MA x1

KIT178

QS

VER4634

MIT99

x1PC

BOND33

x1 KB

Ø4.2Ø3.5

MB

MIT98 MÉCATHERMO

QR x1

f Ou g 
Or e O

i Oppure 
n Of d Oder

 9,50  16 
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AG T.100
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2

PPL804PPL802

T.100
T.120

T.140 ->180

X9
X12
X15 X15

X12
X9

T.140 ->180
T.120

3
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6433 6434 J749

JAAD x1AC
x1

Lg=1900mm Lg=1900mm

4
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Lg=1800mm Lg=900mm

Lg=1710mm

x1
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5
x2

AB

AA AA
x1

AA

x4

5526

x2

5526

64326432
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x2

Lg=740mm
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6438

x3

Lg=980mm

AH

6439

x2
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6439

x1

Lg=339mm
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J807
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x1

6440 5526 5526

AAAA x1AJ x1

Lg=1850mm Lg=1975mm

6

Lg=970mm

x1

QE

7
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f Matériel nécessaire g Tools required e Herramientas necesarias
i Materiale necessario n Benodigd gereedschap d Benötigte Werkzeuge

T.20

f Scie circulaire plongeante avec lame pour découpe aluminium.

g Plunge saw with blade for aluminum cutting
e Sierra de inmersión con hoja para cortar aluminio.
i Sega ad immersione con lama per il taglio dell'alluminio.
n Invalzaag met blad voor het zagen van aluminium.
d Tauchkreissäge mit Sägeblatt zum Schneiden von Aluminium.

3mm



f



 Utiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)

 Verwenden Sie ein Silikon, das auf das Material des jeweiligen Trägers abgestimmt ist (Steingut, Acryl etc.)

g Use a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)
e Usar una silicona adecuada para cada tipo de material (loza, acrílico, etc.)
i Utilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico ecc.)
n Gebruik een silicone die geschikt is voor het materiaal (wandtegels, acryl,...)
d

f Meuleuse avec lame diamant Ø230mm min.
g Grinder with diamond blade Ø230mm min.
e Pulidora con disco diamantado Ø230mm min.
i Mola con lama diamantata Ø230mm min.
n Diamantslijpschijf Ø230mm min.
d Winkelschleifer mit Diamanttrennscheibe Ø230mm min.

6mm

3mm
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 20cm  10cm 

bien aspirer les 
poussières résiduelles sur la tranche du receveur avant 
d’appliquer le mastic/colle.

Si vous avez découpé votre receveur, vous devez appliquer 
une couche de colle polyuréthane ou MS polymère à l'aide 
d'une spatule sur la surface coupée, 

Découpe optionnelle du receveur

Zone maxi découpable
(Découpe possible sur maximum 2 côtés du receveur)

DES1428G-A
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Dimensions in mme f g 

 d Maße sind in mm angegebenn Afmetingen in mm
Las medidas son en mm  Cotes en mm 

Einbettungsbereich für den Einbau einer Duschtasse ohne Sockelfüße

 Quote in mmi

f Zone de décaissement pour un montage de receveur sans pieds 

g DArea required for the installation of the tray without feet 
e Zona rebajada para la instalación del plato sin pies 

i Zone necessarie per un montaggio del piatto senza piedi
n Afloopgebied voor de montage van een douchebak zonder poten 

d 

 0
-5

 

 X 
 Y 

 7
5 

240  0-5 
 

 0-5 
f Tracer la position (X;Y) de la bonde
g Mark the position (X;Y) of the plug
e Marcar la ubicación (X;Y) del desagüe 
i Tracciare la posizione (X;Y) della scarico 
n Markeer de plaats van de afvoer (X;Y)
d Die Position für den Ablauf vorzeichnen (X;Y)

DES1428G-A
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100x70

 =
 

 12cm  = 

 1
2c

m
  = 

 23cm 

 18cm 

 1
2c

m
 

 12cm 

 =
 

100x90 1
2c

m
 

 1
2c

m
 

 =
 

 =  12cm 

 30cm 

 17cm 

 =  12cm 

 =
 

100x80

 =
 

 12cm  = 

 1
2c

m
  = 

 1
2c

m
 

 28cm 

 20cm 

 12cm 

 =
 

100x70
100x80
100x90

120x70
120x80
120x90

140x70 - 140x80 - 140x90
160x70 - 160x80 - 160x90
180x70 - 180x80 - 180x90

fNombre de pieds
gNumber of feet
eNúmero de pies
inumero di piedi
nAantal poten
dAnzahl der Füße 

9 12 15

fMontage sans pieds
gMounting without base
eMontaje sin base
imontaggio senza piedi
nMontage zonder poten
dMontage ohne Sockel

fDimension du receveur gShower tray dimension 
eMedidas del plato iDimensione piatto 

nAfmetingen van de douchebak dAbmessungen der Duschwanne

fPlots de colle polyuréthane ou MS Ploymère 
gPolyurethane or MS polymer glue pads 
eAlmohadillas adhesivas de poliuretano o polímero MS 
iCuscini adesivi in poliuretano o MS Ploymer 
nPolyurethaan of MS Ploymeer zelfklevende pads 
dKlebezone aus Polyurethan-Kleber oder MS-Ploymer
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 26cm
 

 26cm 

 = 

 =
 

 = 

 =
 

 = 

 =  26cm 

 12cm 

 16cm 

 1
2c

m
 

 = 

 12cm 

 =
 

 =  = 

 =
 

 18cm 

 =  = 

 =  20cm  =  =  1
2c

m
  12cm  12cm 

130x70 - 140x70

110x80 - 120x80

 1
2c

m
 

 = 

 =
 

 =  = 

 = 

 12cm 

 16cm 

 21cm  = 

 =
 

 12cm 

110x70 - 120x70

 12cm 

 =
 

 =
 

 32cm 

 22cm 

 27cm 

 = 

 3
2c

m
 

 1
2c

m
 

 =  =  12cm 

110x90 - 120x90
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 25cm
 

 25cm 

 = 

 1
2c

m
  12cm 

 =
 

 = 

 =
  26cm 

 = 

 = 

 1
2c

m
  12cm 

 =  = 

 =
 

 =
 

 = 

 18cm 

150x70 - 160x70

 12cm 
 1

2c
m

  12cm  =  =  =  = 

 =
 

 =
 

 20cm 

 18cm 

 =  =  = 

 1
2c

m
 

130x80 - 140x80
 =  = 

 1
2c

m
 

 1
2c

m
  = 

 =
 

 = 

 23cm 

 =
 

 =  =  3
3c

m
 

 12cm 

 19cm 

 12cm 

130x90 - 140x90

 1
2c

m
 

 =
 

 12cm  =  =  = 

 1
2c

m
 

 =
 

 = 

 26cm  =  =  = 

 18cm 

 12cm 

150x80 - 160x80
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 27cm 

 27cm
 

 = 

 1
2c

m
  12cm 

 = 

 = 

 =
 

 =  = 

 =  = 

 =
 

 22cm 

 12cm 

180x90 - 180x90

 = 

 1
2c

m
  =  12cm 

 = 

 =  = 

 =
 

 = 

 =
 

 18cm 

 12cm 

150x90 - 160x90
 =  12cm  = 

 23cm 

 =
 

 = 

 = 

 = 

 18cm 

 =  = 

 =
  1

2c
m

  12cm 

170x70 - 180x70

 = 

 1
2c

m
 

 =
 

 = 

 26cm 

 18cm 

 = 

 =  = 

 12cm  = 

 =
 

 =  12cm 

170x80 - 180x80
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 5mm maxi 

 5
m

m
 m

ax
i 

 5mm maxi 
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11cm max
7.5cm min

 In bestemmten fällen KIT REHAUSE

Ejemplo a continuación
 n

Esempio di seguito i 

Zie hieronder voor een voorbeeld Beispiel unten d 

f Exemple ci-dessous g Example below
e 

f Selon certains cas KIT REHAUSSE
g According to certain cases REHAUSTING KIT
e Según el caso KIT DE REAJUSTE
i Secondo alcuni casi KIT REHAUSSE
n Volgens bepaalde gevallen KIT REHAUSSE
d

140x80

 18cm 

 =
 

 =  =  =  12cm  =  12cm 

 1
2c

m
 

 20cm  =  =  = 

 =
 

 1
2c

m
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g Ensure a solid dry surface
e

Ablauf anschließen

Sol rigide et non humide indispensable
 

 Suelo rígido y sin humedad imprescindible 

i Il suolo deve essere ben asciutto e non umido
n Een niet-buigzame en niet-vochtige vloer is vereist 

d Untergrund muss fest und darf nicht feucht sein

Montage einer Duschtasse mit Sockel d Plaatsing van douchebak op poten n

Posa del piatto con piedi i Instalación del plato con pies e

Laiyng the tray with adjustable feet g Pose de receveur avec pieds f

Polyurethan-Klebstoff d

 Polyurethaan lijm n

Colla poliuretano i

 Pegamento de poliuretano e

Polyurethane adhesive g

 Colle polyuréthane f

f 

f Raccorder la bonde 

g Connect the drain 
e Conectar el desagüe
i Raccordare la piletta
n Sluit het afvoerputje aan
d 

f Cale en bois si 
nécessaire 

g Provide support if 
necessary
e Soporte de madera en 
caso necesario 

i Tavoletta di legno se 
necessario
n Gebruik eventueel een 
houten stut 

d Wenn nötig Ablauf 
unterbauen.

DES1428G-A
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 Instalación del plato con pies
Laiyng the tray with adjustable feet g

 

 Pose de receveur avec pieds 

e i Posa del piatto con piedi
n Plaatsing van douchebak op poten Montage einer Duschtasse mit Sockel d 

Polyurethan-Klebstoff

f

f Colle polyuréthane 

g Polyurethane adhesive
e Pegamento de poliuretano 

i Colla poliuretano
n Polyurethaan lijm 

d 

↓

DES1428G-A
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g 

Faïence mi-hauteur 

O
n 

Stone halfway up

Of
d 

Stein auf gesamter Höhe

 f

Oder

 f

d Stein auf halber Höhe
 

Ou
g Or
e O
i

e  Piedra a mitad de camino
i Petra mezza altezza

n Wandtegels tot halverwege de hoogte

f Faïence toute hauteur 

g Full height stone
e  Piedra de altura completa

i Pietra tutta altezza
n Wandtegels over de volledige hoogte 

d 

AC
Lg=1900mm

 

AC
Lg=1900mm

AC
Lg=1900mm
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 Ø 6 mm 

X4
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Innen


f Intérieur g Insidee Interior 

i Internon Binnenkant d








VN

QB



QC

 Ø3mm


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35

0m
m

 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 7

40
m

m
 

 120 

 200         350 

 200 

 = 

 = 

 450 

 740 
 350 



Wichtig

f Important 

g Important
e Importante 

i Importante
n Belangrijk 

d 

TB

TB

X14

TB


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 Ø 6 mm

X14

VA

TB

X14

VF
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 x 

53mm maxi
42mm mini

 X - 90mm 

 2
5m

m
 

!



Option

ɥ

X2AB

VNX4





X2



DES1428G-A
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53mm maxi
42mm mini

 X - 150mm 

 X 

ɥ X2
AB













VNX6
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 90mm 

53mm maxi
42mm mini

 X - 100mm 

 X 

X2

X4

ɥ









ɥ

X2
AB

VN
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VN

ɥ

 Ø 3 mm
2 3

1

AA
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 X 

 X - 90mm 

X4
VD

 









ɥ X2
AA

AA
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 X - 120mm 

     X 

X6
VD

ɥ

AA

X2

AA

AA












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 X 

 X - 90mm 

VD

ɥ

X4

AA

X2
AA

Lg=900mm








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


X2

TF1

ɥ

ɥ
 

2
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 X 

B1

 X - 7
mm 
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f Silicone g Silicone
e Silicona i Silicone
n Silicone d Silikon

 





AH

Lg=740mm

B1
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Innen
f Intérieur g Insidee Interior 

i Internon Binnenkant d 
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



QS

QT

DES1428G-A
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B2

B4

 X + 14mm 

Nicht werfen





 

d  


f Ne pas jeter 

g Do not throw away
e No tirar a la basura 

i Non buttare via
n Niet weggooien.

B4

X

DES1428G-A
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



2 





1


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f Silicone
g Silicone
e Silicona 

i Silicone
n Silicone 

d Silikon

2





AH
1



DES1428G-A
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B3 X + 7mm 

 

X
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





2





1



DES1428G-A

48



ɥ

AA

 

AA
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 X -7mm 

 X - 7mm 

B4

 

 

X

X
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



 

 

B4

AH
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 X3 

 X1 

 45° 

 X2 

 X1 

 X2 

 X3 

1

 900 

AI
Lg=980mm 1800 













f Pensez à l'emplacement de votre mitigeur. Découpez pour le passage de vos flexibles d'alimentation
g Think the location of your faucet. Cut for passage of your flexible

e No se olvide de las perforaciones para la grifería. Cortar para la ubicación de su grifo
i Fori di passaggio della rubinetteria. Tagliare la struttura per il tubo di scarico

n Vergeet niet de mengkraan aan te brengen. Zorg voor een opening voor de waterslangen
d Denken sie an die position ihrer armatur. Für den Durchgang der Zulaufschläuche zuschneiden

2



 

X1
X2

X3

 

 

Lg=1880mm
AI

 900 

Lg=980mm
AI

 X1 

 45° 

 X2 

 X3 
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Option KIT HAUT









 



X1
QX



f Intérieur g Inside
e Interior i Interno

n Binnenkant d Innen


X1

QX

X2

QX



DES1428G-A
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C

e
g 

n 
d 

f 

 Apriete
i 

Festziehen
Vastdraaien

Serrare

Serrer 
Tightenf Affleurant

g Flush
e Alineado con

i Lavare
n Uitstekend
d Bündig





QL
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










JA
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 X 





D

Innen

f Intérieur 

g Inside
e Interior 

i Interno
n Binnenkant 

d 

JF

JF

 X 


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1






QL
2



f Serrer 

g Tighten
e Apriete 

i Serrare
n Vastdraaien 

d Festziehen

3
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1 2

3

QL

 10mm 

PC
QL

QL

QK

QU

QK
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VERSION MÉCA

VERSION SANS MITIGEUR

VERSION THERMO

AD
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Zulaufschläuche an Mischbatterie anschließen

f Raccorder vos flexibles d'alimentation avec votre mitigeur 

g Connect your supply hoses with your mixer
e Conectar los latiguillos al grifo 

i Raccordare i flessibili di alimentazione al miscelatore
n Sluit de slangen aan op de mengkraan 

d 
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QE

++



QI

KA
KB
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 X1 

 X1 

 X1 

 1850mm 

AJ
Lg=1850mm

 

VD

 X1 
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 X 

 X 

AA

Lg=1800mm

 

AA
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 X 

 X 

B5

 

1 2
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 X 

 X 



VI
PD

PD
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SERVICE APRÈS-VENTE
AFTER-SALES SERVICE

 



PORTUGAL
+351 219 112 785

UK
+44 (0)20 8842 0033

NEDERLAND
+31 475 487 100

ÖSTEREICH
+43 1 710 60 70

POCCИЯ
+7 495 258-29-51

DEUTSCHLAND
+49 (0) 6074 / 30928 0

ESPAÑA
+34 93 544 60 76

IRELAND
+353 04697 33102

ITALIA
+39 (0382) 6181

+33 (0)2 40 21 29 45
FRANCE SUISSE/SCHWEIZ

+41 (0)32 631 04 74

BELGIQUE/BELGIË

+31 475 487 100

DES1428G-A
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